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בִּשְׁנַת־1
वषर्मा
H8141

מוֹת֙
मृत्युको
H4194

לֶךְ הַמֶּ֣
राजा
H4428

הוּ עֻזִּיָּ֔
उिज्जयाहको
H5818

וָאֶרְאֶ֧ה
र–मैले–देखेँ
H7200

אֶת־
लाईर्
H0853

אֲדֹנָי֛
प्रभुलाईर्
H0136

ב יֹשֵׁ֥
िबराजमान
H3427

עַל־
मािथ

א כִּסֵּ֖
िसंहासन
H3678

רָ֣ם
उच्च

א וְנִשָּׂ֑
र–महान
H5375

וְשׁוּלָ֖יו
र–उहाँको–पोशाकले
H7757

ים מְלֵאִ֥
भयार्
H4390

אֶת־
लाईर्
H0853

ל׃ הַהֵיכָֽ
मिन्दर
H1964

राजा उिज्जयाहको मृत्यु भएको बेला मैले मेरा मािलकलाईर् देखें। उहाँ एकदम उच्च अिन आश्चर्यचिकत िसंहासनमा िवराजमान हुनुहुन्थ्यो। उहाँको लामो 
वस्त्रले मिन्दर भिरएको िथयो।

ים2 שְׂרָפִ֨
स्रापहरू

ים  ׀עֹמְדִ֤
खडा–िथए
H5975

֙ מִמַּעַ֙ל
मािथ
H4605

ל֔וֹ
उहाँको

שׁ שֵׁ֧
छ
H8337

כְּנָפַ֛יִם
पखेटा
H3671

שׁ שֵׁ֥
छ
H8337

יִם כְּנָפַ֖
पखेटा
H3671

לְאֶחָד֑
प्रत्येकको
H0259

יִם  ׀בִּשְׁתַּ֣
दुईर्ले
H8147

ה יְכַסֶּ֣
छोप्थ्यो
H3680

יו פָנָ֗
आफ्नो–मुख
H6440

יִם וּבִשְׁתַּ֛
र–दुईर्ले
H8147

ה יְכַסֶּ֥
छोप्थ्यो
H3680

רַגְלָ֖יו
आफ्ना–खुट्टाहरू
H7272

יִם וּבִשְׁתַּ֥
र–दुईर्ले
H8147

ף׃ יְעוֹפֵֽ
उड्थ्यो

सराफ स्वगर्दूतहरू परमप्रभुको चारैितर उिभएका िथए। प्रत्येक सराफ स्वगर्दूतका छ-छवटा पखेटाहरू िथए। ती स्वगर्दूतहरूले मुख ढाक्नलाईर् ितनीहरूको 
दुई-दुईवटा पखेटाहरू प्रयोग गरेका िथए। अकार् दुई-दुईवटा पखेटाहरू ितनीहरूको खुट्टाहरू छोप्नलाईर् प्रयोग गरेका िथए। अिन ितनीहरूको दुईवटा 
पखेटाहरू उड्नलाईर् प्रयोग गरेका िथए।

א3 וְקָרָ֨
र–पुकायार्
H7121

זֶה֤
एकले
H2088

אֶל־
अकार्लाईर्
H0413

זֶה֙
अकार्
H2088

ר וְאָמַ֔
र–भन्यो
H0559

׀קָד֧וֹשׁ 
पिवत्र
H6918

קָד֛וֹשׁ
पिवत्र
H6918

קָד֖וֹשׁ
पिवत्र
H6918

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

צְבָא֑וֹת
सवर्शिक्तमान

א ֹ֥ מְל
भिरपूणर्–छ
H4393

כָל־
सबै
H3605

רֶץ הָאָ֖
पृथ्वी
H0776

כְּבוֹדֽוֹ׃
उहाँको–मिहमाले
H3519

प्रत्येक स्वगर्दूतले एका-अकार्लाईर् बोलाईरहेका िथए। ितनीहरूले भन्थे, “पिवत्र, पिवत्र, पिवत्र सेनाहरूका परमप्रभु अत्यन्त पिवत्र हुनुहुन्छ। सारा पृथ्वी 
उहाँको मिहमाले भिरएको छ।”

4֙ וַיָּנֻע֙וּ
र–कामे
H5128

אַמּ֣וֹת
जगहरू

ים הַסִּפִּ֔
ढोकाहरूको

מִקּ֖וֹל
स्वरबाट

הַקּוֹרֵ֑א
पुकानर्को
H7121

יִת וְהַבַּ֖
र–मिन्दर

יִמָּלֵ֥א
भिरयो
H4390

ׁן׃ עָשָֽ
धूवाँले
H6227

स्वगर्दूतहरूका आवाजहरू एकदम चकार् िथयो। ितनीहरूका आवाजले विरपिरका दैलोका संघारहरू हिल्लए। तब मिन्दर धूवाँले भिरन थाल्यो।

ר5 וָאֹמַ֞
र–मैले–भनेँ
H0559

אֽוֹי־
हाय
H0188

לִ֣י
मलाईर्

י־ כִֽ
िकनभने

יתִי נִדְמֵ֗
म–नाश–भएँ
H1820

י כִּ֣
िकनभने

ישׁ אִ֤
मािनस
H0376

א־ טְמֵֽ
अशुद्ध
H2931

שְׂפָתַיִ֙ם֙
ओठको
H8193

כִי אָנֹ֔
म–हुँ
H0595

וּבְתוֹךְ֙
र–बीचमा
H8432

עַם־
मािनसहरूको

טְמֵא֣
अशुद्ध
H2931

יִם שְׂפָתַ֔
ओठको
H8193

י אָנֹכִ֖
म
H0595

ב יוֹשֵׁ֑
बस्छु
H3427

י כִּ֗
िकनभने

אֶת־
लाईर्
H0853

לֶךְ הַמֶּ֛
राजा
H4428

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

צְבָא֖וֹת
सवर्शिक्तमान

רָא֥וּ
देखे
H7200

עֵינָֽי׃
मेरा–आखँाले

म भयभीत भएँ। मैले भनें, “अह,ँ होईन! म नाश हुने रहेछु। म परमेश्वरसंग बोल्नलाईर् त्यितको पिवत्र छैन्। अिन म त्यस्तै अधमीर् मािनसहरू माझ बस्दछु। 
तथािप मैले सेनाहरूका परमप्रभु महाराजािधराजलाईर् देखेकोछु।”
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וַיָּ֣עָף6
र–उड्यो

י אֵלַ֗
मितर
H0413

אֶחָד֙
एउटा
H0259

מִן־
बाट

ים הַשְּׂרָפִ֔
स्रापहरूको

וּבְיָד֖וֹ
र–उसको–हातमा
H3027

ה רִצְפָּ֑
तातो–कोईला

יִם לְקַחַ֔ בְּמֶ֨
िचम्टाले
H4457

ח לָקַ֖
िलएको–िथयो
H3947

מֵעַ֥ל
मािथबाट

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
वेदीको
H4196

वेदीमा आगो िथयो सराफ स्वगर्दूतहरूमध्ये एकजनाले आगोबाट तातो कोईला िनकाल्न िचम्टा प्रयोग गरे। उनले तातो कोईला आफ्नो हातमा राखेर मकहाँ 
ल्याए।

וַיַּגַּ֣ע7
र–छुनुभयो
H5060

עַל־
मािथ

י פִּ֔
मेरो–मुख
H6310

אמֶר וַיֹּ֕
र–भन्नुभयो
H0559

הִנֵּ֛ה
हेर
H2009

נָגַע֥
छुएको–छ
H5060

זֶה֖
यो
H2088

עַל־
मािथ

שְׂפָתֶ֑יךָ
ितम्रो–ओठ
H8193

וְסָר֣
र–हिटयो
H5493

עֲוֹנֶ֔ךָ
ितम्रो–अधमर्
H5771

וְחַטָּאתְךָ֖
र–ितम्रो–पाप

ר׃ תְּכֻפָּֽ
क्षमा–भयो

सराफ स्वगर्दूतले तातो कोईलाले मेरो ओठहरू छोए। तब उनले भने, “हेर, यस तातो कोईलाले ितम्रो ओठहरू छोएपिछ ितमीले जो गरेका िथयो ती सबै 
हराए। अब ितमी पाप मुक्त भयौ।”

ע8 וָאֶשְׁמַ֞
र–मैले–सुनेँ
H8085

אֶת־
लाईर्
H0853

ק֤וֹל
स्वर

֙ אֲדֹנָי
प्रभुको
H0136

ר אֹמֵ֔
भन्नुहुन्छ
H0559

אֶת־
लाईर्
H0853

י מִ֥
कसलाईर्
H4310

אֶשְׁלַ֖ח
म–पठाउँ
H7971

י וּמִ֣
र–को
H4310

יֵֽלֶךְ־
जानेछ
H3212

לָנ֑וּ
हाम्रो–लािग

וָאֹמַ֖ר
र–मैले–भनेँ
H0559

הִנְנִ֥י
म–यहाँ–छु
H2009

נִי׃ שְׁלָחֵֽ
मलाईर्–पठाउनुहोस्
H7971

त्यसपिछ मैले मेरो परमप्रभुको आवाज सुनें। परमप्रभुले भन्नुभयो, “म कसलाईर् पठाउन सक्छु? हाम्रा िनिम्तको जाने?” यसकारण मैले भने, “म यहाँ छु। 
मलाईर् पठाउनुहोस्!”

אמֶר9 וַיֹּ֕
र–भन्नुभयो
H0559

לֵ֥ךְ
जा
H3212

וְאָמַרְתָּ֖
र–भन्नु
H0559

לָעָם֣
मािनसहरूलाईर्

הַזֶּ֑ה
यी
H2088

שִׁמְע֤וּ
सुन्दै–सुन
H8085

֙ שָׁמוֹ֙עַ
सुन्दै
H8085

וְאַל־
तर–न
H0408

ינוּ תָּבִ֔
बुझ्नेछौ
H0995

וּרְא֥וּ
र–देख्दै–देख
H7200

רָא֖וֹ
देख्दै
H7200

וְאַל־
तर–न
H0408

עוּ׃ תֵּדָֽ
जान्नेछौ
H3045

तब परमप्रभुले भन्नुभयो, “जाऊ अिन मािनसहरूलाईर् यो बताऊः ‘ध्यानपूवर्क सुन, तर नबुझ! ध्यानपूवर्क हेर, तर निसक!’

10֙ הַשְׁמֵן
मोटो–बनाउ
H8080

לֵב־
हृदय

הָעָם֣
मािनसहरूको

הַזֶּ֔ה
यी
H2088

וְאָזְנָי֥ו
र–ितनीहरूको–कान
H0241

ד הַכְבֵּ֖
गह्रो–बनाउ
H3513

וְעֵינָי֣ו
र–ितनीहरूको–आखँा

ע הָשַׁ֑
िचम्ल

פֶּן־
नहोस्
H6435

ה יִרְאֶ֨
देखोस्
H7200

יו בְעֵינָ֜
आफ्ना–आखँाले

וּבְאָזְנָי֣ו
र–आफ्ना–कानले
H0241

ע יִשְׁמָ֗
सुनोस्
H8085

וּלְבָב֥וֹ
र–हृदयले
H3824

ין יָבִ֛
बुझोस्
H0995

ב וָשָׁ֖
र–फकार्स्
H7725

פָא וְרָ֥
र–िनको–हुन्थ्यो
H7495

לֽוֹ׃
उसलाईर्

मािनसहरूलाईर् अल्मलाऊ। मािनसहरूलाईर् ितनीहरूले सुनेका र देखेका कुराहरू नबुझ्ने तिरकाले बताऊ। यिद ितमीले त्यसो गरेनौ भने, मािनसहरूले 
देखेका र आफ्ना कानले सुनेका कुराहरू मनमा बुझ्न सक्नेछन्। यिद ितनीहरूले बुझे भने मकहाँ फकर् र आउन सक्छन् र ितनीहरूले पाप माफ हुनेछ!”

ר11 וָאֹמַ֕
र–मैले–भनेँ
H0559

עַד־
किहलेसम्म
H5704

י מָתַ֖
प्रभु
H4970

אֲדֹנָי֑
प्रभु
H0136

אמֶר וַיֹּ֡
र–भन्नुभयो
H0559

עַד֣
जबसम्म
H5704

אֲשֶׁר֩
जिहले

אִם־
िनस्चै

שָׁא֨וּ
उजाड–भएका–छन्
H7582

ים עָרִ֜
शहरहरू

מֵאֵי֣ן
बािसन्दा–िवना
H0369

ב יוֹשֵׁ֗
बस्ने
H3427

וּבָתִּים֙
र–घरहरू

מֵאֵי֣ן
मािनस–िवना
H0369

ם אָדָ֔
मान्छे
H0120

וְהָאֲדָמָ֖ה
र–भूिम
H0127

תִּשָּׁאֶ֥ה
उजाड–भईर्नेछ
H7582

ה׃ שְׁמָמָֽ
सुनसान
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तब मैले सोधें, “हे मेरा मािलक, किहले सम्म मैले त्यसो गनुर् पछर्?” परमप्रभुले भन्नुभयो, “यो त्यित बेला सम्म गनुर् जब सम्म शहरहरू ध्वंश हुदैँनन् र 
मािनसहरूले छोडेर जाँदैनन्। यो त्यित बेला सम्म गनुर् जितबेला सम्म घरहरूमा मािनसहरू जीिवत रहन्छन्। जबसम्म यो देश ध्वंस भएर खाली छोिडंदैन् 
तबसम्म ितमीले मैले भने जस्तो गनुर्।”

ק12 וְרִחַ֥
र–टाढा–पठाउनुहुन्छ
H7368

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

אֶת־
लाईर्
H0853

הָאָדָ֑ם
मािनसलाईर्
H0120

ה וְרַבָּ֥
र–बढ्नेछ

הָעֲזוּבָ֖ה
त्यािगएको–ठाउँ
H5805

רֶב בְּקֶ֥
बीचमा
H7130

רֶץ׃ הָאָֽ
देशको
H0776

परमप्रभुले मािनसहरूलाईर् टाढा जाने बनाउनु भयो। भूिममा िवस्तृत क्षेत्रहरू खाली हुनेछ।

וְע֥וֹד13
र–अझै
H5750

בָּהּ֙
त्यसमा

רִיָּ֔ה עֲשִׂ֣
दशांश
H6224

בָה וְשָׁ֖
र–फकर् नेछ
H7725

וְהָיְתָ֣ה
र–हुनेछ
H1961

לְבָעֵר֑
जलाउने

כָּאֵלָה֣
फलाँटको–रूख–जस्तो
H0424

וְכָאַלּ֗וֹן
र–फलाँटको–रूख–जस्तो
H0437

ר אֲשֶׁ֤
जसको

בְּשַׁלֶּכֶ֙ת֙
पात–झदार्
H7995

בֶת מַצֶּ֣
जरा
H4678

ם בָּ֔
ितनीहरूमा

זֶרַ֥ע
बीउ
H2233

דֶשׁ קֹ֖
पिवत्र
H6944

הּ׃ מַצַּבְתָּֽ
त्यसको–जरा–हो
H4678

פ
—

एक दशांश मािनसहरूलाईर् मात्र त्यस भूिममा बस्ने अनुमित िदईनेछ। ती मािनसहरू ध्वंश गिरनु पनर् भए तापिन परमप्रभुमा फकर् नेछन्। ती मािनसहरू 
फलाँटका रूख झं हुनेछन्। जब रूख काटेर ढािलन्छ त्यसको ठुटो रहनेछ। यो ठुटो िवशेष वशंज नै त्यसको ठुटो हो।
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